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САМОСЕРТИФИКАЦИЯ (ПРОГРАММИРОВАНИЕ - СУБЪЕКТЫ)
[Название контрагента], субъект должным образом[включен][установлен]в соответствии с законами[вставьте страну], настоящим заявляет и гарантирует, что:
1. Ни один из:
a) [Название контрагента],
b) конечный полезный oвладельцы
,филиалы или дочерние компании, илисотрудники[Название контрагента], или

c) любой из членов нашего совместного предприятия/консорциума,субподрядчики или подрядчики/поставщики, которые, как ожидается, будут каким-либо образом участвовать в реализации деятельности для или от имени ПРООН,
включены в Сводный список Совета Безопасности Организации Объединенных Наций
или иным образом приостановлено, отстранено, подвергнуто санкциям или иным образом признано не имеющим права каким-либо учреждением ООН или любым членом Группы Всемирного банка или любой другой международной организацией.

2. [Название контрагента]:
a) Не является неплатежеспособным и не находится под угрозой неплатежеспособности; а также
b) Не находится в процессе ликвидации или введения конкурсного управления, не подвергается риску ликвидации, не объявлял о банкротстве и не участвует в процедурах банкротства или конкурсного управления.
3. [Название контрагента]есть и будет:
a) полностью соблюдать все применимые законы и правила, направленные на борьбу с отмыванием денег и финансированием терроризма в юрисдикциях, в которых он осуществляет свою деятельность,
b) не заниматься запрещенной практикой или любой другой неэтичной практикой, и
c) вести свою деятельность таким образом, чтобы не подвергать ПРООН и не создавать риска подвергать ее каким-либо финансовым, операционным, репутационным или иным неправомерным рискам.
4. [Название контрагента]:
(a) не упустил никакой существенной информации, касающейся вышеуказанных пунктов;

(b) признает и соглашается с тем, что ПРООН рассматривает возможность взаимодействия с[Название контрагента]полностью полагаясь на заявления и гарантии, содержащиеся в настоящей сертификации; и
(c) незамедлительно уведомит ПРООН по установленным каналам, если ему станет известно о любых обстоятельствах или событиях, которые могут привести к тому, что данное подтверждение окажется неточным.

Дано мне под руку это______(день)____(месяц)____(год)______,

Подпись:______________
Заголовок:________________
От имени и по поручению_______________________ [Название контрагента]
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�«Конечный бенефициарный владелец» означает каждое физическое лицо, осуществляющее конечный фактический контроль над контрагентом. К ним могут относиться:


(я)	Физические лица, которые прямо или косвенно контролируют право собственностиконтрагент.


(ii)	В той мере, в какой есть сомнения в соответствии с пунктом (i), физические лица, которые осуществляют контроль надконтрагента другими способами — в том числе через личные связи, семейные отношения или договорные связи, такие как финансирование контрагента.


(iii)	Если в соответствии с пунктами (i) или (ii) выше физическое лицо не определено, физическое лицо, занимающее должность старшего руководящего должностного лица.
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